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لجنــة مجلــس الأمــن المنشــأة عمــلاً 
  )٢٠٠٦( ١٧١٨بالقرار 

      
ــة        ــفوية مؤرخـ ــذكرة شـ ــار ١مـ ــة    ٢٠١٧س آذار/مـ ــيس اللجنـ ــة إلى رئـ موجهـ

  البعثة الدائمة لسويسرا لدى الأمم المتحدة  من
  

المتحـدة تحياتهـا إلى رئـيس لجنـة مجلـس الأمـن       تهدي البعثة الدائمة لسويسرا لدى الأمم   
وتتشرف بـأن تحيـل إليـه التقريـر الـذي أعدتـه سويسـرا         )٢٠٠٦( ١٧١٨المنشأة عملا بالقرار 

  (انظر المرفق). )٢٠١٦( ٢٣٢١عملاً بقرار مجلس الأمن 
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الموجهـــة إلى رئـــيس  ٢٠١٧آذار/مـــارس  ١مرفـــق المـــذكرة الشـــفوية المؤرخـــة     
  اللجنة من البعثة الدائمة لسويسرا لدى الأمم المتحدة

  )٢٠١٦( ٢٣٢١تقرير سويسرا عن تنفيذ قرار مجلس الأمن     
  

ــالفقرة     ــلا ب ــرار   ٣٦عم ــن الق ــؤرخ  )٢٠١٦( ٢٣٢١م ــاني/نوفمبر   ٣٠الم تشــرين الث
، تتشرف سويسـرا بـإطلاع لجنـة الجـزاءات التابعـة لمجلـس الأمـن المنشـأة عمـلاً بـالقرار           ٢٠١٦
ــذ التــــدابير الــــواردة في القــــر       )٢٠٠٦( ١٧١٨ ــى المعلومــــات التاليــــة المتعلقــــة بتنفيــ ار علــ
٢٠١٦(  ٢٣٢١(.  

السويسري (الحكومة) بتنقيح المرسوم ، قام المجلس الاتحادي ٢٠١٧شباط/فبراير  ٢٢في   
مــن أجــل تنفيــذ جــزاءات الأمــم  *الــذي يفــرض تــدابير ضــد جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة

. ويستند هذا المرسـوم إلى القـانون الاتحـادي الصـادر     )٢٠١٦( ٢٣٢١المتحدة الواردة في القرار 
  بشأن تطبيق الجزاءات الدولية (القانون المتعلق بأشكال الحظر). ٢٠٠٢آذار/مارس  ٢٢ في
  

  )٢٠١٦( ٢٣٢١من القـرار  ٣الفقرة     
ــرتين     ــذ سويســرا الفق ــرار   ٨(د) و  ٨تنفّ ـــ) مــن الق مــن خــلال   )٢٠٠٦( ١٧١٨(ه

، اعتمد المجلس الاتحـادي المرسـوم   ٢٠١٦آذار/مارس  ٤من المرسوم. وفي  ١٠و  ٩و  ٢ المواد
القاضــي بالعمــل بقــوائم جــزاءات مجلــس الأمــن تلقائيــا. وهكــذا فــإن التعــديلات الــتي يجــري      

ــوائم جــزاء  ات مجلــس الأمــن تُطبَّــق مباشــرة في سويســرا. وحــتى الآن، يخضــع    إدخالهــا علــى ق
  كياناً. ٤٢فرداً و  ٣٩من المرسوم  ١٠و  ٩و  ٢لأحكام المواد 

  
  ٧و  ٤الفقرتان     

(ج) مـن القـرار    ٨(ب) و  ٨(أ) و  ٨تنفّذ سويسرا الجـزاءات المفروضـة في الفقـرات      
مـن   ٧و  ٤مـن المرسـوم. وتهـدف الفقرتـان      ٢والمرفـق   ٥من خـلال المـادة    )٢٠٠٦( ١٧١٨

ــرار  ــرار     )٢٠١٦( ٢٣٢١القــــ ــث للقــــ ــق الثالــــ ــواردة في المرفــــ ــات الــــ إلى إدراج الممتلكــــ
وكذلك القائمة الجديـدة للأصـناف المزدوجـة الاسـتخدام المعـدَّة للأسـلحة        ،)٢٠١٦( ٢٣٢١

 ٤. وتُنفَّـذ الفقرتـان   ٢٠١٦كـانون الأول/ديسـمبر    ١٥التقليدية التي نشرتها لجنة الجزاءات في 
  من المرسوم. ٢بإدخال تعديل على المرفق  ٧و 
  

  ٥الفقرة     
 )٢٠٠٦( ١٧١٨مـن القـرار   ‘ ٣’(أ)  ٨ الفقـرة  تنفّذ سويسرا الجـزاءات المفروضـة في    

مــن المرســوم. وقــد أحاطــت سويســرا علمــا بتوضــيح مفهــوم    ٥والمرفــق  ٨مــن خــلال المــادة  
  
  

  يمكن الاطلاع على نص المرسوم في محفوظات الأمانة العامة.  *  



S/AC.49/2017/24 

 

17-05087 3/7 
 

واغتنمـت هـذه الفرصـة     )٢٠١٦( ٢٣٢١مـن القـرار    ٥الـوارد في الفقـرة   ‘‘ السلع الكمالية’’
  ).٢٧و  ٢٦و  ٨و  ٧من المرسوم (الأرقام  ٥لتوسيع نطاق تغطية المرفق 

  
  ٦الفقرة     

مــن القــرار  ١٦إلى  ١٤تنفّــذ سويســرا مــن قبــلُ الجــزاءات المفروضــة في الفقــرات مــن   
ــرة  )٢٠٠٩( ١٨٧٤ ــرار   ٨وفي الفقـ ــن القـ ــرة   )٢٠١٣( ٢٠٨٧مـ ــلال الفقـ ــن خـ ــن  ١مـ مـ
  من المرسوم. ١٧  المادة

  
  ٨الفقرة     

ــرة     ــذ سويســرا الفق ــرار   ١٩تنفّ ــادة   )٢٠١٦( ٢٢٧٠مــن الق ــن  ١٥مــن خــلال الم م
جميـع أنشـطة إعـارة خـدمات الطـواقم       )٢٠١٦( ٢٣٢١من القـرار   ٨المرسوم. وتحظر الفقرة 

أو تأجيرها أو توفيرها لجمهورية كوريا الشـعبية الديمقراطيـة إلا في حالـة موافقـة اللجنـة عليهـا       
تـأذن لأمانـة الدولـة للشـؤون      ١٥نفيذ هـذه الفقـرة مـن خـلال إضـافة للمـادة       مسبقا. ويجري ت

  الاقتصادية بمنح إعفاءات من الحظر، وفقا لما تقرره اللجنة المعنية من لجان مجلس الأمن.
  

  ٩الفقرة     
 )٢٠١٦( ٢٢٧٠مـن القـرار    ٢٠تنفِّذ سويسرا بالفعل الجزاءات المفروضـة في الفقـرة     

  من المرسوم. ١٥من المادة  ٥من خلال الفقرة 
  

  ١٠الفقرة     
ــرة      ــرا الفق ــذ سويس ــرار   ١٧تنفّ ــن الق ــرة    )٢٠١٦( ٢٢٧٠م ــن خــلال الفق ــن  ١م م

مـن القـرار    ١٠من المرسوم. وقد أحاطت سويسـرا علمـا بالتوضـيح الـوارد في الفقـرة       ٣ المادة
مـن   ٣) مـن المـادة   ١واغتنمت هـذه الفرصـة لتوسـيع نطـاق تغطيـة الفقـرة (       )٢٠١٦( ٢٣٢١

  تقدِّمة.المرسوم لتفرض حظرا على المزيد من اختصاصات التدريب الم
  

  ١١الفقرة     
الجديـدة مـن المرسـوم أي تعـاون في المجـال العلمـي والـتقني         ٣من المادة  ٢تعلّق الفقرة   

ــا،        ــا أو يمثلونه ــة رسمي ــا الشــعبية الديمقراطي ــة كوري ــاهم جمهوري ــع أشــخاص أو جماعــات ترع م
  باستثناء التعاون في المجال الطبي.

  
  ١٣الفقرة     

ــرة     ــذ سويســرا الفق ــرار  مــن ١٨تنفّ ــادة   )٢٠١٦( ٢٢٧٠الق ــن  ١٧مــن خــلال الم م
المرسوم. وتتفهم سويسرا قلق مجلس الأمن مـن احتمـال اسـتخدام الأمتعـة الشخصـية والأمتعـة       
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ــعبية الديم   ــا الشـــ ــة كوريـــ ــدين إلى جمهوريـــ ــراد الوافـــ ــجلة للأفـــ ــادرين المســـ ــة أو المغـــ قراطيـــ
ــا ــا أو نق    حمــل في له ــدها أو بيعه ــور توري ــس الأمــن    الأصــناف المحظ ــرارات مجل ــها بموجــب ق ل
 ١٣الـوارد في الفقـرة   “ بضـاعة ”الصلة. وقد أحاطت سويسـرا علمـا بتوضـيح مصـطلح      ذات

  .)٢٠١٦( ٢٣٢١من القرار 
ت جويـة مباشـرة بـين سويسـرا وجمهوريـة      ولا توجد أي شركة طـيران تعـرض رحـلا     

ــلاه          ــه أع ــى النحــو المنصــوص علي ــة عل ــة الأمتع ــإن مراقب ــذا ف ــة. وله ــا الشــعبية الديمقراطي كوري
  معروفة دائما في بداية الرحلات. مستحيلة نظرا إلى أن الوجهة النهائية للمسافرين ليست

لأمتعـة يفتقـرون   وإضافة إلى ذلك، فإن المسـؤولين في شـركات الطـيران عـن تسـجيل ا       
ــلا      ــت ال ــالجزاءات وللوق ــة المتصــلة ب ــارف التقني ــادة للمع ــة. وفضــلا    ع ــك الأمتع ــيش تل زم لتفت

ــام هــؤلاء     عــن ــاح فرصــة أم ــان لا تُت ــك، في بعــض الأحي ــة (مــثلا   ذل ــة الأمتع الأشــخاص لرؤي
  د استخدام خدمة التسجيل الذاتي).قيام المسافرين بإيداع أمتعتهم بأنفسهم، وعن  عند

لى ذلك، لم تُصدِر سويسـرا توجيهـات محـددة بشـأن مراقبـة أمتعـة المسـافرين.        وبناء ع  
وستكون سويسرا ممتنة للجنـة الجـزاءات إذا أوضـحت اللجنـة بشـكل أدق كيـف يمكـن القيـام         

  بعمليات التفتيش هذه عمليا.
  

  ١٥الفقرة     
ــرة      ــرا الفقـ ــذ سويسـ ــل، تنفـ ــرار   ١٥في المقابـ ــن القـ ــلال  )٢٠١٦( ٢٣٢١مـ ــن خـ   مـ
ــادة   ١الفقــرة  ــدخول   ٢(ج) مــن الم إلى سويســرا أو المــرور عبرهــا   مــن المرســوم الــتي تحظــر ال
ــى ــن ذا       عل ــس الأم ــوم أو قــرارات مجل ــهكون المرس ــذين ينت ــيين ال ت الصــلة الأشــخاص الطبيع
  ن هذه الأحكام القانونية.الذين يقدمون المساعدة إلى جهات أخرى على التهرب م  أو
  

  ١٦الفقرة     
(أ) الجديــدة مــن المرســوم علــى البعثــات الدبلوماســية    ١٠مــن المــادة  ١تحظــر الفقــرة   

والمكاتب القنصلية التابعة لجمهورية كوريا الشـعبية الديمقراطيـة الاحتفـاظ بـأكثر مـن حسـاب       
ادة نفسـها علـى المـوظفين    مـن الم ـ  ٢مصرفي واحد في سويسرا لكل منها. وبالمثل، تحظر الفقرة 

الدبلوماسيين والقنصليين من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية المعتمـدين في سويسـرا وعلـى    
  مصرفي واحد في سويسرا لكل منهم. أفراد أسرهم الاحتفاظ بأكثر من حساب

ة من المرسوم التزامٌ بإغلاق الحسـابات المصـرفية الزائـد    ٢٢من المادة  ٥ويكمّل الفقرة   
 ١(الفقرتـان   ٢٠١٧آذار/مـارس   ٣١حسب ما نـص عليـه المرسـوم، وذلـك في موعـد أقصـاه       

  (أ)). ١٠من المادة  ٢  و
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مـن المرسـوم، يجـب علـى المصـارف أن تبلّـغ        ١٨مكـررا مـن المـادة     ١وعملا بـالفقرة    
ــب الدبلوماســية          ــديرها لفائــدة المكات ــة الدولــة للشــؤون الاقتصــادية عــن أي حســابات ت أمان

  والقنصلية التابعة لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية وكذلك لموظفيها.
  

  ١٨الفقرة     
(أ) الجديـدة مـن المرسـوم اسـتخدام المبـاني الـتي تملكهــا        ١٠مـن المـادة    ٣تحظـر الفقـرة     

تستأجرها جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة لأي غـرض آخـر غـير الأنشـطة الدبلوماسـية        أو
  أو القنصلية.

  
  ٢٢الفقرة     

الجديـدة مـن المرسـوم تـوفير خـدمات التـأمين أو إعـادة         ١٥مـن المـادة    ٦تحظر الفقـرة    
  أو تشغّلها.التأمين للسفن التي تملكها جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية أو تتحكم فيها 

 ٦الجديــدة مــن المرســوم علــى اســتثناءات مــن الفقــرة  ١٥مــن المــادة  ٧وتــنص الفقــرة   
انة الدولة للشؤون الاقتصادية بمنح إعفاءات مـن الحظـر وفقـا لمـا تقـرره اللجنـة المعنيـة        تأذن لأم

مــن لجــان مجلــس الأمــن، شــريطة أن تكــون أنشــطة الســفن موجَّهــة حصــرا لأغــراض معيشــية    
  لأغراض إنسانية.  أو
  

  ٢٣الفقرة     
المتعلقة بعقـود   )٢٠١٦( ٢٣٢١من القرار  ٢٣بغية تنفيذ الجزاءات الواردة في الفقرة   

. ولهــذا ١٥ومها إضــافة للمــادة  اســتئجار الطــائرات أو الســفن، أدرجــت سويســرا في مرس ــ    
ــإن ــرة  ف ــادة   ٢الفق ــن الم ــواقم       ١٥م ــوفير خــدمات الط ــر ت ــى حظ ــط عل ــنص فق ــدة لا ت الجدي
ظر الآن أيضـا شـراء خـدمات أطقـم السـفن      ) وإنما تح١٥من الصيغة السابقة للمادة  ١ رة(الفق

  والطائرات من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية.
  

  ٢٤الفقرة     
المتعلقـة   )٢٠١٦( ٢٣٢١مـن القـرار    ٢٤لا ينفِّذ المرسوم الأحكام الواردة في الفقـرة    

 ية الديمقراطيــة، وبعــدم تســجيل تلــكهــا جمهوريــة كوريــا الشــعببإلغــاء تســجيل أي ســفينة تملك
السفن إن سبق لدولة أخرى من الدول الأعضاء إلغاء تسجيلها. ففي الواقـع، لا تـتم عمليـات    

  التسجيل هذه في سويسرا، ولا يؤذن بها في ظل التشريعات القائمة ذات الصلة.
  

  ٢٦الفقرة     
من المرسـوم.   ٧من خلال المادة  )٢٠١٦( ٢٢٧٠من القرار  ٢٩تنفّذ سويسرا الفقرة   

خــلال  مــن )٢٠١٦( ٢٣٢١مــن القــرار  ٢٦وتُنفَّــذ الفقــرة الــتي تعوضــها والــتي تــرد في الفقــرة 
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مكـررا ثالثـا). ولا يمكـن أن تتجـاوز صـادرات الفحـم        ٢إلى  ٢(الفقـرات مـن    ٧إضافة للمادة 
  .من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية الحدود الإجمالية التي فرضها مجلس الأمن

  
  ٢٨الفقرة     

مـن المرسـوم.    ٤ترد المـواد الخـام الخاضـعة للقيـود المفروضـة علـى الاسـتيراد في المرفـق           
  .٢٨المرفقَ الممتلكاتُ المذكورة في الفقرة  ، تكمِّل هذا٢٨وبغية تنفيذ الفقرة 

  
  ٣٠و  ٢٩الفقرتان     

(أ) الجديدة من المرسوم مختلف أشكال الحظـر   ٧من المادة  ٣إلى  ١تنفِّذ الفقرات من   
ــرتين   ــرة     ٣٠و  ٢٩المفروضــة في الفق ــر الفق ــرار. وتحظ ــن الق ــتيرادها    ١م ــل واس ــراء التماثي ش

، فهي تحظـر بيـع   ٢كوريا الشعبية الديمقراطية. أما الفقرة وعبورها ونقلها من أراضي جمهورية 
طائرات الهليكوبتر والسفن الجديدة وتوريدها وتصديرها ونقلـها إلى جمهوريـة كوريـا الشـعبية     

لأمانــة الدولــة للشــؤون الاقتصــادية بمــنح  ٣الديمقراطيــة وعبورهــا منــها. وأخــيرا، تــأذن الفقــرة 
  وافقة مسبقة من اللجنة المعنية من لجان مجلس الأمن.إعفاءات من الحظر بعد الحصول على م

  
  ٣١الفقرة     

ــرة      ــواردة في الفقـ ــام الـ ــذ الأحكـ ــة تنفيـ ــارف  ٣١بغيـ ــرا علـــى المصـ ، حظـــرت سويسـ
السويسرية فتح وتشغيل فروع لها في جمهورية كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة أو مؤسسـات تابعـة      

مــن المرســوم).  ١٢مــن المــادة  ١فقــرة لهــا أو مكاتــب تمثيليــة وكــذلك حســابات مصــرفية (ال  
ويمكن لأمانة الدولة للشؤون الاقتصادية، بعد الحصول علـى موافقـة مسـبقة مـن اللجنـة المعنيـة       

، شــريطة أن تكــون ١مــن لجــان مجلــس الأمــن، مــنح إعفــاءات مــن الحظــر المفــروض في الفقــرة 
ســية أو أنشــطة الأمــم   الأنشــطة المتوخــاة مفيــدة للمســاعدات الإنســانية أو البعثــات الدبلوما     

  ام قرارات مجلس الأمن ذات الصلة.المتحدة أو غير ذلك من الأهداف بما يتواءم مع أحك
أمــا التــزام المصــارف السويســرية بــإغلاق الفــروع والمؤسســات التابعــة لهــا والمكاتــب      

ة يــة كوريــا الشــعبية الديمقراطي ــالتمثيليــة والحســابات المصــرفية الــتي ســبق أن فتحتــها في جمهور 
مـــن  ٤قــرة  ، فيجــري تنفيـــذه بموجــب إضـــافة للف  ٢٠١٧آذار/مـــارس  ٣١موعــد أقصــاه    في

  من المرسوم. ٢٢  المادة
  

  ٣٢الفقرة     
مـن خـلال تعـديل أُدخـل علـى المرسـوم        )٢٠١٦( ٢٣٢١من القرار  ٣٢تُنفَّذ الفقرة   
لمرســوم تقتضــي الآن بحظــر تقــديم  مــن ا ١٣مــن المــادة  ١الفقــرة  ). فقــد أصــبحت١٣(المــادة 

ــر       أي ــا الفق ــتثناء. أم ــة والخاصــة، دون اس ــن المصــادر العام ــالي م ــم م ــادة   ٢ة دع ــن الم ، ١٣م
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تـنص على أنه يمكن لأمانة الدولة للشؤون الاقتصادية، بعد الحصول علـى موافقـة مسـبقة     فهي
  .١منح إعفاءات من الحظر المفروض في الفقرة من اللجنة المعنية من لجان مجلس الأمن، 

  
  ٣٣الفقرة     

لا يتضمن المرسوم أحكاما بشأن إمكانية طرد من الأراضي السويسـرية الأفـراد الـذين      
يعملون باسم مصرف أو مؤسسة مالية تابعين لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة أو بتوجيـه   

  القانونية التي تتيح هذه السبل. منهما لأن لدى سويسرا بالفعل عدد من الأسس
  

  ٤٠الفقرة     
من المرسوم الأحكامَ المتعلقة بإمكانية مصـادرة الأصـناف    ١٧من المادة  ١تنفّذ الفقرة   

تي المحظور توريدها أو بيعها أو نقلها أو تصديرها بموجب قرارات مجلـس الأمـن ذات الصـلة ال ـ   
  يتم ضبطها في عمليات التفتيش.

  ومرفقاته بهذا التقرير*. ٢٠١٧شباط/فبراير  ٢٢صيغته المنقحة في أُرفق المرسوم ب  
 


